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HERZLICH WILLKOMMEN BEI SPORT-TEC

Vielen Dank für Ihren Einkauf. Wir freuen uns, dass Sie sich für ein Sport-Tec Produkt entschieden haben 

und wünschen Ihnen viel Freude damit. In dieser Anleitung finden Sie alle wichtigen Informationen zur 

Verwendung. Bei weiteren Fragen, sprechen Sie uns bitte an - wir helfen Ihnen gerne weiter.

Ihr Sport-Tec Team

BIENVENUE CHEZ SPORT-TEC

Nous vous remercions pour votre achat. Nous sommes ravis que vous ayez choisi pour un produit Sport-

Tec et espérons que vous en profiterez bien. Ce manuel contient toutes les informations importantes 

pour utiliser le produit. Pour toute question, veuillez nous contacter ; nous serons ravis de vous aider.

L’équipe Sport-Tec

WELCOME TO SPORT-TEC

Thank you for your purchase. We are pleased that you have opted for a Sport-Tec product and hope that 

you really enjoy using it. In this manual, you will find all the important information for use. If you have 

any further questions, please contact us – we will be happy to help you.

Your Sport-Tec team

TI DIAMO IL BENVENUTO IN SPORT-TEC

Grazie per l'acquisto. Siamo lieti che tu abbia scelto un prodotto Sport-Tec e ci auguriamo tu te lo goda 

appieno. In questo manuale troverai tutte le informazioni importanti sul suo utilizzo. Se hai ulteriori do-

mande, non esitare a contattarci: saremo lieti di aiutarti.

Il tuo team Sport-Tec

LE DAMOS LA BIENVENIDA A SPORT-TEC

Gracias por su compra. Nos complace que se haya decidido por un producto Sport-Tec y deseamos que 

lo disfrute. En estas instrucciones encontrará toda la información necesaria para su uso. En caso de 

tener alguna duda, póngase en contacto con nosotros. Estaremos encantados de ayudarle.

Su equipo de Sport-Tec

HARTELIJK WELKOM BIJ SPORT-TEC

Hartelijk dank voor uw aankoop. We zijn blij dat u voor een Sport-Tec-product heeft gekozen en wensen 

u daar veel plezier mee. In deze handleiding vindt u alle belangrijke informatie over het gebruik. Als u 

nog vragen heeft, neem dan contact met ons op. Wij helpen u graag verder.

Uw Sport-Tec-team
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FR - INSTRUCTIONS

Veuillez lire attentivement ces instructions avant 
d’utiliser le produit. Suivez les instructions d’utilisation et 
conservez-le manuel d’utilisation soigneusement.

ES - INSTRUCCIONES

Lea atentamente estas instrucciones antes de usar el 
producto por primera vez. Siga las instrucciones y guarde 
las instrucciones de uso cuidadosamente.

EN - MANUAL

Read this manual carefully before use. Follow the 
instructions, and keep this user manual in a safe place.

DE - ANLEITUNG

Lesen Sie diese Anleitung vor der Anwendung genau 
durch. Befolgen Sie die Hinweise und bewahren Sie die 
Gebrauchsanweisung sorgfältig auf.

IT - ISTRUZIONI PER L'USO

Leggere attentamente il presente manuale prima 
dell'uso. Seguire le istruzioni e conservare con cura le 
istruzioni per l'uso.

NL - HANDLEIDING

Lees deze handleiding voor gebruik aandachtig door. 
Volg de instructies op en bewaar de gebruiksaanwijzing 
zorgvuldig.

S. 4-5

S. 6-7

S. 8-9

S. 10-11

S. 12-13

S. 14-15
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ALLGEMEINES
DESTIX ist ein einzigartiges DGMH-gelistetes Desinfektionsmittel für Flächen aller Art in Arztpraxen, 

Krankenhäusern, Sanatorien, Heimen, Rettungsdienst usw. 

	∙ wirken nachhaltig gegen Bakterien, Viren, Hefen und Pilze 

	∙ schnelltrocknend, für streifenfreien Glanz.

BIOZIDE SICHER VERWENDEN. 
VOR GEBRAUCH STETS ETIKETT UND PRODUKTINFORMATIONEN LESEN. 

GEFAHR: 

Flüssigkeit und Dampf leicht entzündbar. Verursacht schwere Augen-
schäden. Kann Schläfrigkeit und Benommenheit verursachen. Von Hitze, 
heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie anderen Zünd-
quellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Einatmen von Dampf vermeiden. 
Schutzhandschuhe tragen. Bei Unwohlsein ärztlichen Rat einholen / ärzt-
liche Hilfe hinzuziehen. 

BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vor-
handene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärzt-
lichen Rat einholen / ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

In einem geschlossenen Behälter aufbewahren. Wiederholter Kontakt kann zu spröder oder rissiger 
Haut führen.

REINIGUNGSHINWEISE
DESTIX Desinfektionstücher sind gebrauchsfertige Tücher zur Schnelldesinfektion für Flächen und In-
ventar in Arztpraxen, Heimen und Kliniken (z.B. Behandlungsstühle, Hand- und Winkelstücke). 

Die Tücher sind nicht zur Desinfektion von invasiven Medizinprodukten (z.B. Instrumente, Hörgeräte, 
Ohrpassstücke) geeignet. Wirksam gegen Bakterien, Pilze und begrenzt viruzid PLUS.

Einwirkzeit: Nach EN Prüfnormen: 1 min bei hoher Belastung.

Anwendung: Nur auf alkoholbeständigen und nicht porösen Oberflächen verwenden. Oberfläche 
gründlich mit einem feuchten Desinfektionstuch abreiben. Die Flüssigkeit 1 Minute einwirken lassen. 
Rückstände auf der Oberfläche mit einem sauberen, trockenen Tuch trocken reiben. Das Tuch reicht für 
eine Fläche von 30 x 30 cm.

HINWEISE ZUR BENUTZUNG
Deckel der Spenderdose abnehmen, Beutel oben 
aufschneiden (Tücher im Beutel lassen). Das ers-
te Tuch aus der Mitte der Rolle durch die Spender-
öffnung ziehen, anschließend Deckel aufsetzen. 
Zur leichten Einzelentnahme Tuch schräg nach 
vorn abreißen. Nach Gebrauch Deckel schließen.
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INHALT
DESTIX MA61 

100 g Desinfektionsflüssigkeit enthält: Ethanol: 24 g, 1-Propanol: 37 g

AUSZUG DER GETESTETEN MIKROORGANISMEN

Microorganismus Kontaktzeit

Staphylococcus aureus + MRSA 1 Min

Escherichia coli 1 Min

Enterococcus hirae 1 Min

Pseudomonas aeruginosa 1 Min

Candida albicans 1 Min

Aspergillus niger 1 Min

Mycobacterium terrae 1 Min

Mycobacterium avium 1 Min

BVDV 1 Min

Vaccina 1 Min

Nora 1 Min

Rota 1 Min

Herpes Simplex Virus 5 Min

Adenovirus 5 Min
 

PRODUKTEIGENSCHAFTEN

DESTIX Desinfektionstücher DESTIX Desinfektionstücher XXL

Art.-Nr. 28580 28582 28583 28584 28586 28587

Ausführung Spenderbox Nachfüllpack Set Spenderbox Nachfüllpack Set

Anzahl Tücher 120 120 240 200 200 400

Maße (BxLxH) 13x20 cm 13x20 cm 13x20 cm 21x26 cm 21x26 cm 21x26 cm

Fläche gesamt 3,12 m² 3,12 m² 6,24 m2 10,92 m² 10,92 m² 21,84 m²

Hersteller ITW LLC & Co. KG, Am Eichenbach 14, D-73054 Eislingen/Fils., www.destix.info

Ursprungsland Made in Germany
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GENERAL INFORMATION
DESTIX is a unique disinfectant which is universally usable. 

	∙ effective against all bacteria, viruses, yeasts and fungi

	∙ reliably prophylactic against the formation of resistance.

USE BIOCIDES SAFELY. 
ALWAYS READ THE LABEL AND PRODUCT INFORMATION BEFORE USE.

DANGER: 

Highly flammable liquid and vapour. Causes serious eye damage. May 
cause drowsiness and dizziness. Keep away from heat, hot surfaces, 
sparks, open flames and other ignition sources. Do not smoke. Avoid in-
halation of vapour. Wear protective gloves. Get medical advice/attention if 
you feel unwell.

IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove any contact lenses if possible. 
Continue rinsing. If eye irritation persists: Seek medical advice / attention.

Store in a closed container. Repeated contact may lead to chapped or cracked skin.

CLEANING INSTRUCTIONS
DESTIX disinfectant wipes are ready-to-use wipes for rapid disinfection of surfaces and equipment in 
doctors' surgeries, care homes and clinics (e.g. treatment chairs, handpieces and contra-angle hand-
pieces). 

The wipes are not suitable for disinfecting invasive medical devices (e.g. instruments, hearing aids, ear 
moulds). Effective against bacteria, fungi and limited virucidal PLUS.

Exposure time: According to EN test standards: 1 min at high load.

Application: Only use on alcohol-resistant and non-porous surfaces. Wipe the surface thoroughly with 
a damp disinfectant wipe. Allow the liquid to act for 1 minute. Rub any residue on the surface dry with 
a clean, dry cloth. The cloth is sufficient for an area of 30 x 30 cm.

NOTES ON USE
Open the lid of the tub, and cut open the bag, 
leaving the tissues inside the pouch. Pull the tis-
sue from the middle through the distribution hole, 
then close the lid. For easy single tissue use, pull 
at an angle before tearing, then close the lid after 
use.
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CONTENTS
DESTIX MA61

100 g disinfectant liquid contains: Ethanol: 24 g, 1-propanol: 37 g

EXTRACT OF THE MICROORGANISMS TESTED

Microorganism Contact time

Staphylococcus aureus + MRSA 1 Min

Escherichia coli 1 Min

Enterococcus hirae 1 Min

Pseudomonas aeruginosa 1 Min

Candida albicans 1 Min

Aspergillus niger 1 Min

Mycobacterium terrae 1 Min

Mycobacterium avium 1 Min

BVDV 1 Min

Vaccina 1 Min

Nora 1 Min

Rota 1 Min

Herpes Simplex Virus 5 Min

Adenovirus 5 Min

PRODUCT FEATURES

DESTIX disinfectant wipes DESTIX disinfectant wipes XXL

Part. no. 28580 28582 28583 28584 28586 28587

Type Dispenser Refill pack Set Dispenser Refill pack Set

Number of wipes 120 120 240 200 200 400

Dimensions (LxWxH) 13x20 cm 13x20 cm 13x20 cm 21x26 cm 21x26 cm 21x26 cm

Total surface 3,12 m² 3,12 m² 6,24 m2 10,92 m² 10,92 m² 21,84 m²

Manufacturer ITW LLC & Co. KG, Am Eichenbach 14, D-73054 Eislingen/Fils., www.destix.info

Country of origin Made in Germany
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GÉNÉRALITÉS
DESTIX est un désinfectant unique listé par la DGMH pour les surfaces de tous types dans les cabinets 
médicaux, les hôpitaux, les sanatoriums, les foyers, les services de secours, etc.

	∙ agit durablement contre les bactéries, les virus, les levures et les champignons

	∙ sèche rapidement, pour un brillant sans traces.

UTILISER LES BIOCIDES EN TOUTE SÉCURITÉ. 
TOUJOURS LIRE L'ÉTIQUETTE ET LES INFORMATIONS SUR LE PRODUIT AVANT 
DE L'UTILISER.

DANGER : 

Liquide et vapeurs très inflammables. Provoque de graves lésions oculai-
res. Peut provoquer somnolence et vertiges. Tenir à l'écart de la chaleur, 
des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre 
source d'inflammation. Ne pas fumer. Éviter de respirer les vapeurs. Por-
ter des gants de protection. En cas de malaise, consulter un médecin/une 
aide médicale.

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer délicatement à l'eau pendant plusieurs minutes. En-
lever si possible les lentilles de contact éventuellement présentes. Continuer à rincer. Si l'irritation des 
yeux persiste : demander un avis médical/une aide médicale. Conserver dans un récipient fermé. Un 
contact répété peut provoquer dessèchement ou gerçures de la peau.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE
Les lingettes désinfectantes DESTIX sont des lingettes prêtes à l'emploi pour la désinfection rapide des 
surfaces et de l'inventaire dans les cabinets médicaux, les foyers et les cliniques (par ex. fauteuils de 
soins, pièces à main et contre-angles). 

Les lingettes ne sont pas adaptées à la désinfection des dispositifs médicaux invasifs (par ex. inst-
ruments, appareils auditifs, embouts auriculaires). Efficace contre les bactéries, les champignons et 
virucide limité PLUS.

Temps d'action : selon les normes d'essai EN : 1 min en cas de forte charge.

Application : Utiliser uniquement sur des surfaces résistantes à l'alcool et non poreuses. Frotter soigneu-
sement la surface avec un chiffon désinfectant humide. Laisser agir le liquide pendant 1 minute. Sécher 
les résidus sur la surface avec un chiffon propre et sec. Le chiffon suffit pour une surface de 30 x 30 cm.

CONSEILS D’UTILISATION
Retirer le couvercle du distributeur, couper le 
sachet en haut (laisser les lingettes dans le 
sachet). Tirer la première lingette du centre du 
rouleau à travers l'ouverture du distributeur, puis 
remettre le couvercle. Pour faciliter le prélève-
ment individuel, déchirer la lingette en biais vers 
l'avant. Fermer le couvercle après utilisation.
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CONTENU
DESTIX MA61

100 g de liquide désinfectant contient : éthanol : 24 g, 1-propanol : 37 g

EXTRAIT DES MICRO-ORGANISMES TESTÉS

Micro-organisme Temps de contact

Staphylococcus aureus + SARM 1 Min

Escherichia coli 1 Min

Enterococcus hirae 1 Min

Pseudomonas aeruginosa 1 Min

Candida albicans 1 Min

Aspergillus niger 1 Min

Mycobactérium terrae 1 Min

Mycobactérium avium 1 Min

BVDV 1 Min

Vaccina 1 Min

Nora 1 Min

Rota 1 Min

Virus de l'herpès simplex 5 Min

Adénovirus 5 Min

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DESTIX lingettes désinfectantes DESTIX lingettes désinfectantes XXL

N° de référence 28580 28582 28583 28584 28586 28587

Version
Boîte  

distributrice
Recharge Kit

Boîte  
distributrice

Recharge Kit

Nombre de lingettes 120 120 240 200 200 400

Dimensions (L x l x H) 13x20 cm 13x20 cm 13x20 cm 21x26 cm 21x26 cm 21x26 cm

Surface totale 3,12 m² 3,12 m² 6,24 m2 10,92 m² 10,92 m² 21,84 m²

Fabricant ITW LLC & Co. KG, Am Eichenbach 14, D-73054 Eislingen/Fils., www.destix.info

Pays d’origine Made in Germany
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INFORMAZIONI GENERALI
DESTIX è un disinfettante unico nel suo genere, classificato dalla DGMH, per tutti i tipi di superfici di 
studi medici, ospedali, sanatori, case di cura, servizi di emergenza, ecc.

	∙ ha un effetto duraturo contro batteri, virus, lieviti e funghi

	∙ asciugatura rapida, per una lucentezza senza striature.

UTILIZZARE I BIOCIDI IN MODO SICURO. 
LEGGERE SEMPRE L'ETICHETTA E LE INFORMAZIONI SUL PRODOTTO PRIMA 
DELL'USO.

PERICOLO: 

Liquido e vapori altamente infiammabili. Provoca gravi danni agli occhi. Può 
causare sonnolenza e vertigini. Tenere lontano da fonti di calore, superfi-
ci calde, scintille, fiamme libere e altre fonti di accensione. Non fumare. 
Evitare l'inalazione dei vapori. Indossare guanti protettivi. Consultare un 
medico in caso di malessere.

IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: Sciacquare con cautela con acqua per alcuni minuti. Se 
possibile, rimuovere le lenti a contatto. Continuare a risciacquare. Se l'irritazione oculare persiste: con-
sultare un medico. 

Conservare in un contenitore chiuso. Il contatto ripetuto può provocare screpolature o fessurazioni della 
pelle.

 

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA
Le salviette disinfettanti DESTIX sono salviette pronte all'uso per la disinfezione rapida di superfici e at-
trezzature in studi medici, case di cura e cliniche (ad es. poltrone per trattamenti, manipoli e contrangoli). 

Le salviette non sono adatte alla disinfezione di dispositivi medici invasivi (ad es. strumenti, apparecchi 
acustici, stampi per orecchie). Efficaci contro batteri, funghi e con un limitato effetto virucida PLUS.

Tempo di esposizione: secondo gli standard di prova EN: 1 minuto a carico elevato.

Applicazione: Utilizzare solo su superfici resistenti all'alcol e non porose. Pulire accuratamente la su-
perficie con una salvietta disinfettante umida. Lasciare agire il liquido per 1 minuto. Strofinare i residui 
sulla superficie con un panno pulito e asciutto. Il panno è sufficiente per un'area di 30 x 30 cm.

ISTRUZIONI PER L'USO
Rimuovere il coperchio del dispenser, tagliare la 
parte superiore del sacchetto (lasciare le salviette 
nel sacchetto). Estrarre la prima salvietta dal cen-
tro del rotolo attraverso l'apertura del dispenser, 
quindi rimettere il coperchio. Per facilitare la rimo-
zione individuale, strappare la salvietta in diagona-
le in avanti. Chiudere il coperchio dopo l'uso.
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CONTENUTI
DESTIX MA61 

100 g di liquido disinfettante contengono: Etanolo: 24 g, 1-propanolo: 37 g

ESTRATTO DEI MICRORGANISMI TESTATI

Microrganismi Tempo di contatto

Staphylococcus aureus + MRSA 1 Min

Escherichia coli 1 Min

Enterococcus hirae 1 Min

Pseudomonas aeruginosa 1 Min

Candida albicans 1 Min

Aspergillus niger 1 Min

Mycobacterium terrae 1 Min

Mycobacterium avium 1 Min

BVDV 1 Min

Vaccina 1 Min

Nora 1 Min

Rota 1 Min

Virus dell'herpes simplex 5 Min

Adenovirus 5 Min

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

DESTIX salviette disinfettanti DESTIX salviette disinfettanti XXL

Art.n. 28580 28582 28583 28584 28586 28587

Tipo Dispenser
Confezione  
di ricarica

Set Dispenser
Confezione  
di ricarica

Set

Numero di salviette 120 120 240 200 200 400

Dimensioni (LxPxA) 13x20 cm 13x20 cm 13x20 cm 21x26 cm 21x26 cm 21x26 cm

Superficie totale 3,12 m² 3,12 m² 6,24 m2 10,92 m² 10,92 m² 21,84 m²

Produttore ITW LLC & Co. KG, Am Eichenbach 14, D-73054 Eislingen/Fils., www.destix.info

Paese d'origine Made in Germany
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INFORMACIÓN GENERAL
DESTIX es un desinfectante único, clasificado por la DGMH, para todo tipo de superficies en consultas 
médicas, hospitales, sanatorios, residencias, servicios de urgencias, etc.

	∙ tiene un efecto duradero contra bacterias, virus, levaduras y hongos

	∙ secado rápido, para un brillo sin rayas.

UTILICE LOS BIOCIDAS DE FORMA SEGURA. 
LEA SIEMPRE LA ETIQUETA Y LA INFORMACIÓN DEL PRODUCTO ANTES DE USARLO.

PELIGRO: 

Líquido y vapores altamente inflamables. Provoca lesiones oculares gra-
ves. Puede causar somnolencia y vértigo. Manténgase alejado del calor, 
superficies calientes, chispas, llamas abiertas y otras fuentes de ignición. 
No fumar. Evitar la inhalación de vapores. Llevar guantes de protección. En 
caso de malestar, acúdase a un médico.

EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Lavar cuidadosamente con agua durante varios minutos. 
Si es posible, quítese las lentes de contacto. Continuar enjuagando. Si persiste la irritación ocular: 
Consultar a un médico.

Conservar en un recipiente cerrado. El contacto repetido puede agrietar o agrietar la piel.

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA
Las toallitas desinfectantes DESTIX son toallitas listas para usar para la desinfección rápida de super-
ficies y equipos en consultas médicas, residencias de ancianos y clínicas (por ejemplo, sillones de 
tratamiento, piezas de mano y contraángulos). 

Las toallitas no son adecuadas para la desinfección de dispo-sitivos médicos invasivos (por ejemplo, 
instrumentos, audífonos, moldes auriculares). Eficaces contra bacterias, hongos y PLUS virucidas li-
mitadas.

Tiempo de exposición: Según normas de ensayo EN: 1 min con carga elevada.

Aplicación: Utilizar únicamente en superficies resistentes al alcohol y no porosas. Limpiar bien la super-
ficie con una toallita húmeda desinfectante. Deje que el líquido actúe durante 1 minuto. Seque cual-
quier residuo en la superficie con un paño limpio y seco. El paño es suficiente para una superficie de  
30 x 30 cm.

INDICACIONES DE USO
Retire la tapa del dispensador, abra la parte su-
perior de la bolsa (deje las toallitas en la bolsa). 
Extraiga la primera toallita del centro del rollo a 
través de la abertura del dispensador y vuelva a 
colocar la tapa. Para facilitar la extracción indivi-
dual, rasgue la toallita en diagonal hacia delante. 
Cierre la tapa después de cada uso.
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CONTENIDO
DESTIX MA61 

100 g de líquido desinfectante contiene: Etanol: 24 g, 1-propanol: 37 g

EXTRACTO DE LOS MICROORGANISMOS ANALIZADOS

Microorganismo Tiempo de contacto

Staphylococcus aureus + SARM 1 Min

Escherichia coli 1 Min

Enterococcus hirae 1 Min

Pseudomonas aeruginosa 1 Min

Candida albicans 1 Min

Aspergillus niger 1 Min

Mycobacterium terrae 1 Min

Mycobacterium avium 1 Min

VDVB 1 Min

Vaccina 1 Min

Nora 1 Min

Rota 1 Min

Virus del herpes simple 5 Min

Adenovirus 5 Min

CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

DESTIX toallitas desinfectantes DESTIX toallitas desinfectantes XXL

No. de artículo 28580 28582 28583 28584 28586 28587

Tipo
dispen
sadora

paquete de 
recambio

juego
dispen
sadora

paquete de 
recambio

juego

Número de toallitas 120 120 240 200 200 400

Dimensiones  
(largo x ancho x alto):

13x20 cm 13x20 cm 13x20 cm 21x26 cm 21x26 cm 21x26 cm

Superficie total 3,12 m² 3,12 m² 6,24 m2 10,92 m² 10,92 m² 21,84 m²

Fabricante ITW LLC & Co. KG, Am Eichenbach 14, D-73054 Eislingen/Fils., www.destix.info

País de origen Made in Germany
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ALGEMEEN
DESTIX is een uniek desinfectiemiddel op de DGMH-lijst voor alle soorten oppervlakken in doktersprak-
tijken, ziekenhuizen, sanatoria, verzorgingstehuizen, hulpdiensten, enz.

	∙ heeft een langdurige werking tegen bacteriën, virussen, gisten en schimmels

	∙ sneldrogend, voor een streeploze glans.

GEBRUIK BIOCIDEN VEILIG. 
LEES VOOR GEBRUIK ALTIJD HET ETIKET EN DE PRODUCTINFORMATIE.

GEVAAR: 

Licht ontvlambare vloeistof en damp. Veroorzaakt ernstig oogletsel. Kan 
slaperigheid en duizeligheid veroorzaken. Verwijderd houden van hitte, 
hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere ontstekingsbronnen. 
Niet roken. Inademing van damp vermijden. Draag beschermende hand-
schoenen. Roep medisch advies in als je je onwel voelt.

BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig afspoelen met water gedurende enkele minuten. Verwijder 
contactlenzen indien mogelijk. Blijf spoelen. Indien oogirritatie aanhoudt: Een arts raadplegen.

In een gesloten verpakking bewaren. Herhaaldelijk contact kan leiden tot schrale of gebarsten huid.

REINIGINGSINSTRUCTIES
DESTIX desinfectiedoekjes zijn gebruiksklare doekjes voor snelle desinfectie van oppervlakken en ap-
paratuur in dokterspraktijken, verzorgingstehuizen en klinieken (bijv. behandelstoelen, hand- en hoek-
stukken). 

De doekjes zijn niet geschikt voor het desinfecteren van invasieve medische hulpmiddelen (bijv. instru-
menten, hoortoestellen, oorstukjes). Effectief tegen bacteriën, schimmels en beperkt virucide PLUS.

Blootstellingstijd: Volgens EN-testnormen: 1 min bij hoge belasting.

Toepassing: Alleen gebruiken op alcoholbestendige en nietporeuze oppervlakken. Veeg het oppervlak 
grondig af met een vochtig ontsmettingsdoekje. Laat de vloeistof 1 minuut inwerken. Wrijf eventuele 
resten op het oppervlak droog met een schone, droge doek. De doek is voldoende voor een oppervlak 
van 30 x 30 cm.

AANWIJZINGEN VOOR HET 
GEBRUIK
Verwijder het deksel van de dispenser, knip de 
bovenkant van het zakje open (laat de doekjes 
in het zakje zitten). Trek het eerste doekje uit het 
midden van de rol door de opening van de dispen-
ser en plaats het deksel terug. Scheur het doekje 
schuin naar voren af om het gemakkelijk afzon-
derlijk te kunnen verwijderen. Sluit het deksel na 
gebruik.
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DESTIX MA61 

100 g ontsmettingsvloeistof bevat: Ethanol: 24 g, 1-propanol: 37 g

EXTRACT VAN DE GETESTE MICRO-ORGANISMEN

Micro-organisme Contacttijd

Staphylococcus aureus + MRSA 1 Min

Escherichia coli 1 Min

Enterococcus hirae 1 Min

Pseudomonas aeruginosa 1 Min

Candida albicans 1 Min

Aspergillus niger 1 Min

Mycobacterium terrae 1 Min

Mycobacterium avium 1 Min

BVDV 1 Min

Vaccina 1 Min

Nora 1 Min

Rota 1 Min

Herpes Simplex-virus 5 Min

Adenovirus 5 Min

PRODUCTEIGENSCHAPPEN

DESTIX ontsmettingsdoekjes DESTIX ontsmettingsdoekjes XXL

Art.nr. 28580 28582 28583 28584 28586 28587

Type Doos
Navul- 

verpakking
Set Doos

Navul- 
verpakking

Set

Aantal doekjes 120 120 240 200 200 400

Afmetingen (LxBxH) 13x20 cm 13x20 cm 13x20 cm 21x26 cm 21x26 cm 21x26 cm

Totale oppervlakte 3,12 m² 3,12 m² 6,24 m2 10,92 m² 10,92 m² 21,84 m²

Fabrikant ITW LLC & Co. KG, Am Eichenbach 14, D-73054 Eislingen/Fils., www.destix.info

Land van herkomst Made in Germany
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